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	6.1
	Las instalaciones de aprovechamiento están diseñadas para satisfacer los requerimientos máximos de flujo de los equipos de consumo existentes, garantizando un flujo y presión de gas adecuados a las necesidades de estos equipos?
	
	
	
	
	
	
	

	6.2
	¿Los diámetros de las tuberías para las instalaciones residenciales y comerciales se determinaron  con base en las caídas de presión permisibles en cada tramo, indicando las presiones de gas en los puntos de cálculo del sistema de distribución? 
	
	
	
	
	
	
	

	6.2
	¿Para el caso de las instalaciones industriales, se realiza una memoria técnico-descriptiva y se calcula el diámetro y espesor de la pared de las tuberías tomándose en cuenta los parámetros siguientes:?
	
	
	
	
	
	
	

	6.2a
	¿Se tomó en cuenta la presión atmosférica del lugar?


	
	
	
	
	
	
	

	6.2b
	¿Se tomó en cuenta la gravedad específica del gas en relación al aire?
	
	
	
	
	
	
	

	6.2c
	¿Se tomó en cuenta la temperatura absoluta del gas?
	
	
	
	
	
	
	

	6.2d
	¿Se tomó en cuenta el factor de rugosidad de las tuberías conductoras?


	
	
	
	
	
	
	

	6.2e
	¿Se tomó en cuenta el rango de presión de operación de la instalación?
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	6.2f
	¿Se tomó en cuenta el consumo de gas por equipo y consumo total?
	
	
	
	
	
	
	

	6.2g
	¿Se tomó en cuenta la ubicación de equipos de consumo y su presión de trabajo?
	
	
	
	
	
	
	

	6.2h
	¿Se tomó en cuenta la determinación del tipo y longitud de recorrido de las tuberías?
	
	
	
	
	
	
	

	6.2i
	¿En las instalaciones residenciales y comerciales no se excedió  del 5% de caída de presión con respecto al valor de salida del regulador?
	
	
	
	
	
	
	

	6.3
	¿Los cálculos de los diámetros de las tuberías y la memoria técnico-descriptiva para instalaciones industriales están disponibles para su presentación a la autoridad competente en el momento en que ésta los requiera?
	
	
	
	
	
	
	

	6.4
	¿Las instalaciones de aprovechamiento se evalúan y dictaminan por una unidad de verificación antes de iniciar la construcción, conforme a los aspectos de seguridad contenidos en esta Norma?
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	7
	Tuberías
	
	
	
	
	
	
	

	7.1
	¿Para la conducción de gas en baja presión regulada, se utilizan los materiales siguientes:?
	
	
	
	
	
	
	

	7.1a
	¿Se utiliza cobre rígido “L” con conexiones tipo “L”, unidas con soldadura con punto de fusión no menor a 489 K?
	
	
	
	
	
	
	

	7.1b
	¿ Se utiliza acero negro o galvanizado cédula 40, con o sin costura, y conexiones en hierro maleable para 101.325 kPa con uniones selladas mediante productos resistentes a la acción del gas?
	
	
	
	
	
	
	

	7.1c
	¿Para rizos se utiliza cobre flexible tipo “L” con conexiones tipo asiento de compresión (avellanado)?
	
	
	
	
	
	
	

	7.1d
	¿En instalaciones móviles, las mangueras termoplásticas tramadas son con o sin cubierta, con conexiones premontadas o con abrazaderas, considerando la presión de trabajo?


	
	
	
	
	
	
	

	7.1e
	¿Para instalaciones subterráneas, las tuberías de polietileno son de media o alta densidad, de cloruro de vinilo polimerizado, con accesorios y conexiones compatibles, unidos mediante termofusión, electrofusión o cemento, según el tipo de tubería y la presión de trabajo?
	
	
	
	
	
	
	

	7.3
	¿Para la conducción de gas en alta presión regulada, se utilizan los materiales siguientes:?
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	7.3a
	¿ Se utiliza cobre rígido tipo “L” con conexiones tipo “L”, unidas con soldadura de punto de fusión no menor a 513 K?
	
	
	
	
	
	
	

	7.3b
	¿ Se utiliza acero negro o galvanizado cédula 40, con o sin costura, y conexiones de hierro maleable para 2,026 kPa?
	
	
	
	
	
	
	

	7.3c
	¿ Se utiliza acero negro cédula 40, con o sin costura, y conexiones en acero forjado cédula 40 unidas mediante soldadura de arco eléctrico o bridas con empaques de asbesto comprimido?
	
	
	
	
	
	
	

	7.3d
	¿ Se utiliza tubería termoplástica o sintética tramada con cubierta y conexiones tipo asiento de compresión, premontada o con abrazaderas adecuadas a la presión de trabajo?
	
	
	
	
	
	
	

	7.3e
	¿ Se utiliza tuberías de polietileno de mediana o alta densidad con accesorios y conexiones compatibles, unidos mediante termofusión o electrofusión, adecuados al tipo de tubería y presión de trabajo?
	
	
	
	
	
	
	

	7.3
	¿Cuando se requiere un equipo de consumo especial, como quemadores móviles, mecheros o aparatos sujetos a vibración, se utiliza tubería que sea apta para conducir gas natural, y su longitud no excede de 1.5 metros por cada equipo de consumo; dichas tuberías no  pasan a través de divisiones, paredes, puertas, ventanas, pisos, o quedan ocultas, ni quedan expuestas a deterioro de cualquier naturaleza?
	
	
	
	
	
	
	

	7.4
	¿En los sitios donde son previsibles esfuerzos o vibraciones por asentamientos o movimientos desiguales, se  da flexibilidad a la tubería mediante rizos, curvas, omegas, conexiones o tramos de materiales adecuados?
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	7.4
	¿No se utiliza tubería flexible para el fin anterior? 
	
	
	
	
	
	
	

	7.5
	¿Las tuberías adosadas a la construcción están sujetadas con abrazaderas, soportes o grapas que impidan movimientos accidentales?
	
	
	
	
	
	
	

	7.5
	¿Se coloco una pieza aislante entre la construcción y la tubería y/o las abrazaderas, soportes o grapas?
	
	
	
	
	
	
	

	7.6
	¿Las tuberías que atraviesan claros o quedan separadas de la construcción por condiciones especiales se sujetan firmemente con soportes?
	
	
	
	
	
	
	

	7.7
	¿Cuándo las tuberías cruzan azoteas, pasillos o lugares de tránsito de personas, se protegen dé manera que se impida su uso como apoyo al transitar y queden a salvo de daños?
	
	
	
	
	
	
	

	7.8
	¿No se instalan tuberías que atraviesen sótanos, huecos formados por plafones, cajas de cimentación, cisternas, entresuelos, por abajo de cimientos o cimentaciones y de pisos de madera o losas; en cubos o casetas de elevadores, tiros de chimeneas, conductos de ventilación o detrás de zoclos, lambrines de madera y de recubrimientos decorativos aparentes?
	
	
	
	
	
	
	

	7.9
	¿Se instalan tuberías en sótanos exclusivamente para abastecer los equipos de consumo que en ellos se encuentren?
	
	
	
	
	
	
	

	7.9
	¿Se instala una válvula de cierre manual en la tubería, en un punto de fácil acceso fuera del sótano y otra antes de cada equipo de consumo?
	
	
	
	
	
	
	

	7.9
	¿Las tuberías son visibles? 
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	7.9
	¿El sótano cuenta con ventilación suficiente?
	
	
	
	
	
	
	

	7.10
	¿Cuándo las tuberías de gas comparten el mismo ducto que aloja tuberías de otros servicios, el ducto  queda ventilado permanentemente al exterior, cuando menos, en ambos extremos?
	
	
	
	
	
	
	

	7.11
	¿Las tuberías quedan separadas por una distancia mínima de 20 centímetros entre sí, salvo que se les aísle de conductores eléctricos y de tuberías para usos industriales que conduzcan fluidos corrosivos o de alta temperatura? 
	
	
	
	
	
	
	

	7.11
	¿Las tuberías no cruzan atmósferas corrosivas?
	
	
	
	
	
	
	

	7.12
	¿Se adoptan medidas de seguridad que eviten la posibilidad de un siniestro en las instalaciones que utilicen tuberías para conducir fluidos que combinados con el gas natural pudieran representar un riesgo previsible?
	
	
	
	
	
	
	

	7.13
	¿Se obtura todo extremo de tubería destinada a conectar equipos de consumo, aunque éstos cuenten con llave de cierre?
	
	
	
	
	
	
	

	7.13
	¿Las tuberías no se obturan con tapones improvisados?
	
	
	
	
	
	
	

	7.14
	¿En tubos rígidos no se hacen dobleces que tengan como propósito evitar  usar  las conexiones correspondientes?
	
	
	
	
	
	
	

	7.14
	¿Únicamente se realizan curvas suaves que no debiliten las paredes del tubo, las cuales se hacen con herramienta especial, sin calentamiento previo y con la curva adecuada al diámetro del tubo?
	
	
	
	
	
	
	

	7.15
	¿La tubería, exceptuando la de cobre flexible, que conduzca gas natural para servicio industrial, comercial y residencial en edificios de departamentos, se pinta de color amarillo
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	7.16
	¿La unión de tubería de fierro se hace por medio de roscas, bridas, juntas deslizables o soldadura de fusión por arco eléctrico?
	
	
	
	
	
	
	

	7.16
	¿Si la unión o conexión de tuberías es por medio de rosca, se emplea un material sellante que la haga hermética?
	
	
	
	
	
	
	

	7.16
	¿Las tuberías de cobre rígido se unen mediante conexiones soldables?
	
	
	
	
	
	
	

	7.17
	¿Las tuberías que se localizan enterradas en patios o jardines están a una profundidad mínima de 60 cm?. 
	
	
	
	
	
	
	

	7.17
	¿Las tuberías de fierro negro se protegen contra la corrosión?
	
	
	
	
	
	
	

	7.18
	¿Si la tubería requiere protección especial se indica claramente cómo se sujeta y protege, señalándolo en el croquis de detalle?
	
	
	
	
	
	
	

	7.19
	¿Únicamente las tuberías de acero o cobre rígido tipo "L" o superiores, se instalan ocultas. ?
	
	
	
	
	
	
	

	7.19
	¿No se instalan ocultas las tuberías flexibles? 
	
	
	
	
	
	
	

	7.20
	¿No se usan uniones intermedias en tramos rectos ocultos menores de 6 metros que no tengan derivaciones?
	
	
	
	
	
	
	

	7.21
	¿Es visible la entrada y salida de Los tramos que se utilizan para atravesar muros macizos?
	
	
	
	
	
	
	

	7.22
	¿Las tuberías instaladas en muros los recorren en cualquier dirección y las instaladas en ranuras hechas en tabique macizo o tendidas en tabique hueco sin ranurar, están ahogadas en concreto?
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	7.22
	¿Se elabora un croquis de detalle cuando se instala tubería en muros o en ranuras hechas en tabique macizo o tendidas en tabique hueco sin ranura pero ahogadas en concreto?
	
	
	
	
	
	
	

	7.23
	¿Cuándo en un muro la trayectoria de una tubería es horizontal, la ranura en el muro se hace, como mínimo, a 10 cm sobre el nivel de piso terminado?
	
	
	
	
	
	
	

	7.24
	¿Cuándo las tuberías se localizan sobre losas, se instalan en firme, o bien ahogadas en la parte superior de la losa sin estar en contacto directo con el acero de refuerzo, siempre que no sea planta baja de edificios de departamentos?
	
	
	
	
	
	
	

	7.24
	¿En casas particulares, cuando los equipos de consumo se encuentran alejados de los muros, se instalan tuberías en losas si el piso de la planta baja es firme sin celdas, cajas de cimentación o sótanos; se dibuja croquis con detalle de la instalación de las tuberías?
	
	
	
	
	
	
	

	7.25
	¿Cuándo es imprescindible instalar las tuberías en muros de recámaras, dichas tuberías quedan enfundadas y sus extremos dan al exterior de la recámara?
	
	
	
	
	
	
	

	7.26
	¿La instalación de tuberías de alta presión regulada para usos comerciales o residenciales en el interior de recintos,  están destinadas a abastecer equipos de consumo que operen a dicha presión?
	
	
	
	
	
	
	

	7.27
	¿Tratándose de instalaciones destinadas a usos industriales, cuando se utiliza alta presión regulada en el interior de recinto el usuario cuenta con personal encargado de la seguridad y mantenimiento permanente de tales instalaciones que garanticen su buen funcionamiento?
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	7.28
	¿Las tuberías de alta presión regulada, en interiores o en exteriores, se localizan dé tal forma que se reduzcan al mínimo los riesgos, esto es, protegiéndose adecuadamente contra daños?
	
	
	
	
	
	
	

	7.28
	¿Las tuberías tendidas al exterior se localizan en sitios que ofrecen condiciones óptimas de ventilación?
	
	
	
	
	
	
	

	7.29
	¿Las tuberías ocultas, ahogadas o subterráneas y las visibles que conducen el gas a alta presión regulada son de cobre rígido "L", de fierro negro o fierro galvanizado cédula 40, o de calidad superior?
	
	
	
	
	
	
	

	7.29
	¿Solo se usa polietileno cuando las tuberías son subterráneas?
	
	
	
	
	
	
	

	7.30
	¿La tubería que conduce gas a alta presión regulada se encuentra alejada a una distancia mínima de 20 cm de otros servicios, tales como ductos de cualquier tipo, líneas de energía eléctrica o telefónicas, tuberías que conduzcan fluidos corrosivos o a alta temperatura?
	
	
	
	
	
	
	

	7.31
	¿En el caso de instalaciones residenciales, incluyendo edificios y comerciales, cuando las tuberías son subterráneas en patios y jardines, estas son visibles al exterior en el recorrido por la construcción?
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	8
	Prueba de hermeticidad
	
	
	
	
	
	
	

	8.1
	¿Toda tubería que conduzca gas es objeto de una prueba de hermeticidad antes de ser puesta en servicio?
	
	
	
	
	
	
	

	8.2
	¿Las tuberías ocultas o subterráneas se prueban herméticamente antes de cubrirlas?
	
	
	
	
	
	
	

	8.3
	¿Para efectuar las pruebas de hermeticidad se utiliza exclusivamente aire o gas inerte?
	
	
	
	
	
	
	

	8.3
	¿Sólo el distribuidor realiza pruebas de hermeticidad con gas natural?
	
	
	
	
	
	
	

	8.3
	¿No se usa oxígeno como elemento de prueba?
	
	
	
	
	
	
	

	8.4
	¿Se efectúa una prueba de hermeticidad a las instalaciones cada cinco años?
	
	
	
	
	
	
	

	8.4
	¿La prueba de hermeticidad se efectúa con gas natural, bajo la supervisión del distribuidor o con gas inerte, por una persona autorizada por la autoridad competente?
	
	
	
	
	
	
	

	8.5
	¿El resultado de las pruebas de hermeticidad se reporta a la autoridad competente?
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	A
	Pruebas de hermeticidad en instalaciones de aprovechamiento que operen en baja presión regulada
	
	
	
	
	
	
	

	8.6
	¿Las pruebas que se llevan a cabo en las tuberías que conduzcan gas a baja presión son las siguientes:?
	
	
	
	
	
	
	

	8.6a
	¿Antes de conectar los equipos de consumo, las tuberías  soportan una presión manométrica de 49 kPa, registrada por manómetro, durante un periodo no menor de 10 minutos, sin que el manómetro indique caída de presión alguna?
	
	
	
	
	
	
	

	8.6b
	¿Se efectúo una segunda prueba con los equipos de consumo conectados a las tuberías? 
	
	
	
	
	
	
	

	8.6c
	¿En dicha prueba, tanto las tuberías como los accesorios de control de los equipos, soportan una presión manométrica de 1.765 kPa durante un periodo no menor de 10 minutos, sin registrarse caída de presión alguna?
	
	
	
	
	
	
	

	8.7
	¿Una vez que el manómetro registra la presión requerida, la fuente de presión se desconecta del sistema?
	
	
	
	
	
	
	

	8.8
	¿Si se utiliza aire o gas inerte en las pruebas de hermeticidad, se purgan adecuadamente las tuberías antes de ponerlas en servicio?
	
	
	
	
	
	
	

	8.8
	¿Una vez realizada la purga de la tubería, se procedió con el encendido de pilotos y quemadores, asegurándose de que éstos y los equipos de consumo funcionen correctamente?
	
	
	
	
	
	
	

	8.8
	¿No hay fugas en los equipos, estando éstos en funcionamiento?
	
	
	
	
	
	
	

	8.9
	¿La unidad de verificación informa al distribuidor sobre la prueba de hermeticidad por medio de un dictamen que contenga las especificaciones completas de presión, duración de la prueba y resultados de la misma?
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	B
	Prueba de hermeticidad en instalaciones de aprovechamiento que operen en alta presión regulada
	
	
	
	
	
	
	

	8.10
	¿Una vez concluidos los trabajos de instalación y limpieza de la línea, se realiza la prueba de hermeticidad a una presión mínima de dos veces la presión de trabajo de la instalación de aprovechamiento?
	
	
	
	
	
	
	

	8.10
	¿La prueba se lleva a cabo durante 24 horas continuas utilizando aire o gas inerte?
	
	
	
	
	
	
	

	8.10
	¿Sólo el distribuidor realiza pruebas de hermeticidad con gas natural?
	
	
	
	
	
	
	

	8.10
	¿No se usa oxígeno como elemento de prueba?
	
	
	
	
	
	
	

	8.11
	¿La prueba de hermeticidad se lleva a cabo en las tuberías de la instalación de aprovechamiento, por una unidad de verificación acreditada, dejando en poder del usuario, debidamente firmado de conformidad, el original y una copia de la prueba y del plano isométrico de la instalación de aprovechamiento?
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	9
	Componentes
	
	
	
	
	
	
	

	9.1
	¿Para el seccionamiento o corte de flujo de gas natural a una instalación de aprovechamiento que demande una presión de operación superior a 410 kPa, se utilizan válvulas con cuerpo de acero al carbono, del tipo macho lubricable, autolubricable, globo, bola o de compuerta con extremos bridados o roscados, para soportar la presión de trabajo requerida?
	
	
	
	
	
	
	

	9.2
	¿Se usan válvulas del tipo cierre rápido donde se tenga una línea de desvío o puentéo?
	
	
	
	
	
	
	

	9.3
	¿Las válvulas de seccionamiento se localizan en lugares de fácil acceso que permitan su operación en casos de emergencia y quedan protegidas contra daños que pudieran producir agentes externos?
	
	
	
	
	
	
	

	9.4
	¿Cuándo se instalan manómetros, éstos están precedidos de una válvula de aguja?.
	
	
	
	
	
	
	

	9.5
	¿Las bridas y accesorios bridados que se instalan  satisfacen los requisitos mínimos de temperatura y presión de diseño de la instalación?
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	10
	Protección contra corrosión
	
	
	
	
	
	
	

	10.1
	¿Las tuberías de acero al carbono, así como sus conexiones, accesorios y componentes de la instalación de aprovechamiento que se encuentren alojados en el subsuelo, se protegen contra la corrosión con un recubrimiento, el cual cumple con los requisitos siguientes:?
	
	
	
	
	
	
	

	10.1a
	¿Se adhiere a las superficies metálicas para prevenir la oxidación y la entrada de humedad?
	
	
	
	
	
	
	

	10.1b
	¿Es dúctil para resistir el agrietamiento?
	
	
	
	
	
	
	

	10.1c
	¿Tiene suficiente resistencia mecánica para soportar daños debido al manejo y esfuerzos transmitidos por el terreno natural?
	
	
	
	
	
	
	

	10.1d
	¿Tiene propiedades de alta resistividad eléctrica?
	
	
	
	
	
	
	

	10.2
	¿Las tuberías metálicas no enterradas (superficiales) se protegen contra la corrosión del medio ambiente utilizando recubrimientos anticorrosivos?
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	11
	Tubería y conexiones de polietileno
	
	
	
	
	
	
	

	A
	Tubería de polietileno
	
	
	
	
	
	
	

	11.1
	¿Se utiliza tubería de polietileno de alta o mediana densidad solo en las instalaciones de aprovechamiento de gas natural a una presión menor de 685 kPa.?
	
	
	
	
	
	
	

	11.1
	¿La tubería de polietileno en todos los casos se instala enterrada y a una profundidad mínima de 60 cm, con respecto al nivel del piso terminado (o terreno natural)?
	
	
	
	
	
	
	

	11.2
	¿Toda tubería de polietileno que se instala para el servicio de gas natural es de color amarillo o algún otro color con franjas amarillas?
	
	
	
	
	
	
	

	11.2
	¿La tubería de polietileno cumple con la Norma DGN-E-43-1977?
	
	
	
	
	
	
	

	11.3
	¿Para hacer las uniones de tubería de polietileno, se utiliza uno de los procedimientos siguientes: termofusión, electrofusión o medios mecánico? 
	
	
	
	
	
	
	

	11.3
	¿No se une tubería de polietileno a través de conexiones roscadas, ni se aplica calor con flama directa?
	
	
	
	
	
	
	

	11.4
	¿La tubería de polietileno que está unida por termofusión no se mueve hasta que haya fraguado de forma adecuada?
	
	
	
	
	
	
	

	11.5
	¿La unión de fusión por calor a tope se realiza por medio de un dispositivo que sostenga el elemento calentador perpendicular a los extremos de la tubería, comprima los extremos calentados y sostenga el tubo en alineación mientras se enfría y endurece el tramo de tubería correspondiente?
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	11.6
	¿La unión de fusión por calor de accesorios macho-hembra se hace por medio de un dispositivo que caliente las superficies de acoplamiento de la unión de manera simultánea, uniforme y a la misma temperatura?
	
	
	
	
	
	
	

	11.7
	¿Cada unión mecánica de tipo de compresión en tubería de polietileno cumple con lo siguiente:?
	
	
	
	
	
	
	

	11.7a
	¿El material de la junta en el acoplamiento es compatible con el polietileno?
	
	
	
	
	
	
	

	11.7b
	¿Se utiliza un refuerzo tubular interno rígido en conjunto con el acoplamiento?
	
	
	
	
	
	
	

	B
	Calificación del personal para realizar uniones
	
	
	
	
	
	
	

	11.8
	¿Las personas que realizan uniones en tuberías de polietileno cumplen con lo siguiente:?
	
	
	
	
	
	
	

	11.8a
	¿Recibieron capacitación apropiada o cuentan con experiencia comprobada en el método de unión especificado?
	
	
	
	
	
	
	

	11.8b
	¿Realizaron uniones de muestra en secciones de tubos conforme al método de unión especificado, las cuales  pasaron la inspección y pruebas indicadas en 11.9?
	
	
	
	
	
	
	

	11.9
	Inspección y pruebas 
	
	
	
	
	
	
	

	11.9
	¿La muestra unida por el método de fusión por calor se califica mediante las pruebas siguientes?
	
	
	
	
	
	
	

	11.9a
	¿Se examina visualmente, durante y después de la fusión?
	
	
	
	
	
	
	

	11.9a
	¿Se verifica que tiene la misma apariencia que una unión o fotografías (proporcionadas por el fabricante de la tubería) de una unión aceptable, de acuerdo al método?
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	11.9b
	¿Se inspecciona por ultrasonido y se verifica que no contiene defectos (vacíos o discontinuidades) que pudieran causar una falla?
	
	
	
	
	
	
	

	11.9c
	¿Se corto por lo menos en tres tiras longitudinales, cada una de las cuales, al ser examinada visualmente, no contienen vacíos o discontinuidades en el área de unión?
	
	
	
	
	
	
	

	11.9d
	¿Se deforma por flexión, torsión o impacto (manual) y si ocurre la falla, ésta no incide en el área de unión?
	
	
	
	
	
	
	

	11.10
	Recalificación 
	
	
	
	
	
	
	

	11.10a
	¿Ha realizado una o más uniones conforme al método seleccionado en los últimos 6 meses?
	
	
	
	
	
	
	

	11.10b
	¿Más del tres por ciento de las uniones que ha realizado o más de tres de éstas resultaron aceptables, lo que sea mayor?
	
	
	
	
	
	
	

	11.11
	Únicamente personal con experiencia comprobada en alguno de los métodos de unión aplicables es quien realiza la inspección de las uniones de polietileno
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	12
	Equipos de consumo
	
	
	
	
	
	
	

	12.1
	¿La presión de gas en los orificios de salida de las espreas de equipos de consumo residenciales es de 1.765 kPa con una tolerancia de ± 5%?
	
	
	
	
	
	
	

	12.2
	¿La presión del gas en la salida de las espreas de los equipos de consumo comerciales e industriales es la especificada por el fabricante de los mismos?
	
	
	
	
	
	
	

	12.3
	¿El consumo de gas del equipo correspondiente se determina directamente de las especificaciones del fabricante?
	
	
	
	
	
	
	

	12.4
	¿La instalación de los equipos de consumo se efectúa conforme a las instrucciones del fabricante?
	
	
	
	
	
	
	

	12.5
	¿Todo equipo de consumo de gas se localiza en forma tal que se tenga fácil acceso al mismo y a sus válvulas o llaves de control?
	
	
	
	
	
	
	

	12.6
	¿Los equipos de consumo instalados dentro de construcciones se ubican en sitios que ofrecen condiciones óptimas de ventilación, para evitar que el ambiente se contamine con los gases producto de la combustión o que corrientes de aire apaguen los pilotos o quemadores?
	
	
	
	
	
	
	

	12.7
	¿Cuándo los equipos de consumo se instalan en recintos cerrados (nichos, cuartos de máquinas, etc.), se instala una chimenea con tiro directo, inducido o forzado hasta el exterior, para desalojar los gases de la combustión y proveer los medios adecuados que permitan la entrada permanente de aire del exterior, en cantidad suficiente para que el funcionamiento del quemador sea eficiente de acuerdo con las especificaciones del fabricante?
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	12.8
	¿La localización de calefactores instalados en recámaras o dormitorios deben ser del tipo “ventilado”, cuyo diseño permite desalojar al exterior los gases que son producto de la combustión?
	
	
	
	
	
	
	

	12.9
	¿Los calefactores móviles se conectan mediante una manguera tramada con una longitud no mayor de 1.50 m?
	
	
	
	
	
	
	

	12.10
	¿En los equipos de consumo se instala un rizo de tubería de cobre flexible tipo “L”, con una longitud no mayor de 1.50 m?
	
	
	
	
	
	
	

	12.11
	¿Se instala una válvula de corte antes de cada equipo de consumo (fijo o móvil), la cual se localiza en la tubería flexible o rígida en lugar accesible?
	
	
	
	
	
	
	

	12.12
	¿Cuándo las condiciones de la instalación y de los equipos de consumo no permite la colocación inmediata de una válvula de corte a cada uno de estos equipos, se instala ésta de tal forma que, al operarla, cierre el suministro a todos los equipos de consumo?
	
	
	
	
	
	
	

	12.13
	¿En locales comerciales e industrias se instala una válvula de cierre general que controla un grupo o todos los equipos de consumo?
	
	
	
	
	
	
	

	12.14
	Se prohíbe instalar calentadores de agua en cuartos de baño, closets, recámaras y dormitorios
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	13
	Reguladores de presión
	
	
	
	
	
	
	

	13.1
	¿Los reguladores de presión se instalan precedidos de una válvula de corte de operación manual?
	
	
	
	
	
	
	

	13.2
	¿En instalaciones residenciales, incluidos los edificios, los reguladores se localizan a la intemperie?
	
	
	
	
	
	
	

	13.3
	¿La capacidad y ajuste de cada regulador de presión es la apropiada al servicio que prestan?
	
	
	
	
	
	
	

	13.3
	¿La capacidad nominal de los reguladores excede entre 25 y 30% la demanda máxima de gas de la instalación que abastece?
	
	
	
	
	
	
	

	13.4
	¿Cuándo por necesidades de servicio se requiere que los reguladores se localicen dentro de recintos cerrados, se  instala un tubo conectado de la ventila del regulador al exterior de dicho recinto?
	
	
	
	
	
	
	

	13.5
	¿Se lleva a cabo un programa continuo de inspección y reparación de reguladores para garantizar una operación segura y eficiente de estos equipos?
	
	
	
	
	
	
	

	13.5
	¿La capacidad y el tamaño del regulador son los parámetros que se consideran en la frecuencia de las inspecciones y el grado de mantenimiento requerido. 
	
	
	
	
	
	
	

	13.5
	¿El mantenimiento para los reguladores de gran capacidad en instalaciones industriales, se hace en forma permanente, de conformidad con lo establecido en el programa de mantenimiento preventivo de la instalación de aprovechamiento?
	
	
	
	
	
	
	

	13.5
	¿La revisión de los reguladores consiste en verificar si existe alguna fuga en su diafragma y se observa si hay escape de gas a través de la ventila?
	
	
	
	
	
	
	


	PUNTO DE LA NORMA
	PREGUNTA
	FECHA DE VERIFICACIÓN
	CUMPLE
	NO 
CUMPLE
	NA
	EVIDENCIA
	CONDICIONES O CARACTERISTICAS EVIDENCIADAS

	
	
	
	
	
	
	Documental
	Campo
	

	14
	¿El usuario de una instalación de aprovechamiento industrial toma las medidas de prevención sobre dicha instalación, para disminuir la probabilidad de ocurrencia de un siniestro dichas medidas incluyen como mínimo los puntos siguientes?
	
	
	
	
	
	
	

	14a
	¿Se actualizan los planos para la localización precisa de la instalación de aprovechamiento, de las válvulas de seccionamiento, estaciones de regulación, en su caso, y demás componentes?
	
	
	
	
	
	
	

	14b
	¿Se capacita a los trabajadores en aspectos de seguridad en la operación y mantenimiento de la instalación de aprovechamiento?
	
	
	
	
	
	
	

	14c
	¿Se realiza mantenimiento preventivo a la instalación de aprovechamiento, incluyendo la protección catódica de las tuberías metálicas subterráneas?
	
	
	
	
	
	
	

	14d
	¿Se detectan fugas mediante la revisión detallada de toda la instalación de aprovechamiento de una manera sistemática y documentada?
	
	
	
	
	
	
	

	
	¿Cómo ejemplo, para la detección de fugas se utilizan explosímetros o equipos de ionización de flama?
	
	
	
	
	
	
	

	14e
	¿Se elaboran e instrumentan procedimientos para el trabajo en líneas vacías y vivas, para la supresión y reparación de fugas?
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	15
	¿Cuándo se operan tuberías que contienen o han contenido gas, se observa lo siguiente?
	
	
	
	
	
	
	

	15a
	¿No se permite fumar, tener flamas abiertas, usar linternas que no sean a prueba de explosión, o cualquier otra fuente de ignición?
	
	
	
	
	
	
	

	15b
	¿En caso de usar soplete para corte, equipo de soldadura o cualquier otra fuente de ignición, se aseguran que no exista una mezcla explosiva en el área de trabajo utilizando el equipo de detección adecuado?
	
	
	
	
	
	
	

	15c
	¿Antes de proceder a soldar o cortar la tubería con soplete se cierran todas las válvulas de suministro, se purga la línea y se ventila el área de trabajo?
	
	
	
	
	
	
	

	15d
	¿Se revisa el potencial eléctrico de la tubería de acero antes de hacer algún trabajo en la línea?
	
	
	
	
	
	
	

	
	¿Tratándose de tubería de polietileno, se prevé la eliminación de corrientes estáticas?
	
	
	
	
	
	
	

	15e
	¿La iluminación artificial necesaria para hacer trabajos dentro de la instalación de aprovechamiento se produce con lámparas e interruptores a prueba de explosión?
	
	
	
	
	
	
	

	
	Descripción del contenido del manual de operación
	
	
	
	
	
	
	

	
	¿Las instalaciones de aprovechamiento cuentan con un manual de operación y mantenimiento en el que se describen, detalladamente, los procedimientos que se llevan a cabo en la instalación?
	
	
	
	
	
	
	

	
	¿El manual de operación y mantenimiento esta aprobado por la autoridad competente y actualizado de acuerdo con la normatividad aplicable para reflejar los avances tecnológicos en la industria?
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	¿El manual contiene, como mínimo, lo siguiente?
	
	
	
	
	
	
	

	a
	¿Contiene la descripción de los procedimientos de operación y mantenimiento de la instalación de aprovechamiento durante la operación normal, puesta en operación y paro?
	
	
	
	
	
	
	

	
	¿Dichos procedimientos incluyen los relativos a las reparaciones del equipo?
	
	
	
	
	
	
	

	b
	¿Contiene la identificación de las instalaciones que presenten el mayor riesgo para la seguridad pública?
	
	
	
	
	
	
	

	c
	¿Contiene un programa de inspecciones periódicas para asegurarse que la instalación de aprovechamiento cumple con las condiciones de diseño?
	
	
	
	
	
	
	

	d
	¿Contiene un programa de mantenimiento preventivo que incluye los procedimientos y los resultados de las pruebas e inspecciones realizadas a la instalación de aprovechamiento (bitácora de operación y mantenimiento)?
	
	
	
	
	
	
	

	e
	¿Contempla capacitación al personal que ejecuta las actividades de operación y mantenimiento para reconocer condiciones potencialmente peligrosas que están sujetas a la presentación de informes a la autoridad competente?
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